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Onuc HaBYaAbHOI JHCIHIIAIHH

MeTa BHBYEHHA
HaB4YaABHOI AHCIIHIIAIHH

Meroro BHBYEHHS HaBUasibHOI auctuiulink «IIpakTrka mepeknany B raimysi iHGOpMaTuKm» €
(opMyBaHHS y CTYICHTIB HABUYOK YCHOTO Ta IHCHMOBOTO JABOCTOPOHHBOIO IEpeKIany Ha
OCHOBI OTpHMaHHUX TEOPETUYHHX 3HAHb y cepi KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTiH Ta iH()OPMATHKH,
3aCBOEHHS JIBKCHYHUX Ta FPaMaTHYHUX 0COOIMBOCTE MOBH y nipodeciiiHiii cdepi.

TpuBaaicThb 5 kpemutiB €EKTC/150 roguH (npaktiyHi 3auATTs 60 rox., camocriitaa podora 90 rox.)
$PopMH Ta METOLAH [IpakTiyHi 3aHATTS B ayAUTOPii, caMocTiifHa po6oTa mo3a po3KiIaIoM
HaBYaHHA

CucremMma nNoTO4YHOIO Ta
l'Ii,ZICYMKOBOI‘O KOHTPOAXO

[loTouHnii KOHTPONB: BiABIAYyBaHHS 3aHATH; 3aXHCT JOMAIIHBOIO 3aBIAaHHS; OOTOBOPCHHS
Martepialy 3aH;Th; BUKOHAHHS HABYAJIBFHUX 3aBJJaHb; TECTYBAaHHS; IIOTOYHA MOAYJIbHA POOOTa
[TiIcyMKOBHI KOHTPOJIb: 3aJIiK — 2 CEMECTp

Ba3oBi 3HaHHA

HaBuuky roBOpiHHSI, ay/IilOBaHHS, IMChbMa T4 YNTAHHs HA piBHI B2

MoBa BHKAAOAHHS

Amnrmiiiceka
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IlepeAik KoMnIeTeHTHOCTEH, AKi 3a0e3neuye AaHa HaBYaAbHA JHCLHIIAIHA, IporpaMmHi
pe3yAbTaTH HaBYaHHS

IIporpamMHi pe3yAbTaTH HaBYaHHSA

KoMneTeHTHOCTi, AKHMH IIOBHHEH
OBOAOZITH 3400yBay

3acTocoByBaTH 3HaHHS OCHOBHHX (DOopM 1 3aKOHIB
a0CTPaKTHO-JIOTIYHOTO MHCIICHHS OCHOB METOJOJOTI]
HAyYKOBOI'O IMi3HAaHHSA, (OPM 1 METONIB BHITYYCHHS,
Ta
npenMeTHiil obnacti koM toTepHux Hayk (ITP1)

aHamizy, 00pOoOKHU

cuHTe3y iHdopmamii B

pi3Hi

3maTHICTE 10 aOCTPaKTHOTO MHUCIICHHS, aHami3y Ta cuaTe3y (3K1);
31aTHICTE 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MIPAKTHIHHUX cUTYaIlisnx (3K2);
3MaTHICTE CITIIKYBAaTHUCS JIEPKABHOIO MOBOIO SK YCHO,
mucbMoBo (3K4);

3/IaTHICTB CIJIKYBAaTHC 1HO3eMHOIO MoBOIO (3K 5);
3[aTHICTh BUUTHCS W OBOJIOIIBATH CydacHMMHM 3HaHHIMHU (3K6);
31aTHICTD A0 TMOIIYKY, 00poOieHHs Ta aHaii3y iHdopMalii 3 pi3HHUX
mxepen (3K7);

3maTHICTh TeHepyBaTH HOBI inei (kpeatuBHICTB) (3K8);
3natHicTh mpamoBaty B komaHi (3K9);

3maTHiCTh 30epiraTd Ta NPUMHOXYBATH MOpPAJIbHI,
HAYKOBI IIIHHOCTI 1 JOCATHEHHs CYCIIJIHLCTBA HAa OCHOBI PO3yMIiHHS
icTopii Ta 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY MPEAMETHOI 00JacTi, T Micis
y 3arajpHIfl CHUCTEeMi 3HaHb NPO TPHUPOAY 1 CYCHIIBCTBO Ta Y
PO3BUTKY CYCIHINIBCTBA, TEXHIKA 1 TEXHOJIOriH, BHKOPHCTOBYBATH
BUAM Ta (OPMH PYXOBOI
BiJIOYMHKY Ta BEJACHHS 3I0POBOro criocooy xkutts (3K15)

TaK 1

KYJIBTYpHI,

aKTUBHOCTI JJI1 aKTUBHOTI'O

TeMaTHYHHH IIAAH HABYAABHOI AHCIIHIIAIHH

Ha3Ba TemHu

Buzau pobirt

3aBaaHHs caMoOCTiiiHOI poboTH y po3pisi Tem

Monyns 1. General aspects of professional translation.

Tema 1. Translation
and its types.
Translation
equivalents.

BinsinyBanus 3ansth; TectyBanHs (Entry
test) Ta ananiz HOro pe3ynbTaTiB; 3aXHCT
JOMAIIHBOIO  3aBAAHHS;,  OOTOBOPCHHS
TEOPETUYHOT0 Ta MPAKTUYHOr0 Martepiaiy
(ycHi BIiImOBiJi); BUKOHAHHS HABYAIbHHX

JomaniHe IOnaTKOBE YMTAHHS Ta MEPEKial] iHIIOMOBHHX
TEKCTIiB, BEACHHS CIOBHHKA; BUBYCHHS HOBHX JICKCHYHHX
ONMHULIb, BHKOHAHHS [HMCBMOBHMX 3aBJaHb, aHaIi3
KOHKPETHOI nepekiaiaipkol cuTyarii; momyk (miadip) Ta
OIJISIT JIITEpATYPHHX JDKEPENT 32 33/IaHOI0 MPOOJIEMaTHKOIO;

3aBllaHb  (pOJILOBI  irpH, TIHCHMOBI | IHAMBIiIyalbHa poOOTa.

3aBIaHHs, poboTa 3  IHIIOMOBHHMH

TEKCTaMM); O3HAHOMJICHHS 3 HOBHMH

JIEKCHYHUMH  OJUHHUILIMU, 3aBIaHHS

CaMOCTIHHOI poOOTH.
Tema 2. Translation | BigsigyBauus 3aHATH; 3axucT | JloMallHe 0AaTKOBE YUTAHHS Ta EPEKIal IHIIOMOBHUX
models. Translation | momamiHBEOro  3aBJaHHS;  OOTOBOPEHHS | TEKCTIiB, BEJCHHs CIIOBHHUKA; BUBUCHHS HOBHUX JIEKCHIHUX
problems and | TeopeTHYHOTO Ta MPAKTHYHOTO MaTepiany | OIMHHIlG; BUKOHAHHS MMCHMOBHUX 3aBIaHb; aHANI3
solutions. (ycHi BiAmoBimi); BUKOHAHHSI HAaBYAIBHMUX | KOHKPETHOI MEpeKiIafanbpKoi CUTYyallil; momyk (madip) ta

3aBaHb  (pONMBOBI  irpW,  MHCBMOBI | OTJISA JITEPATYPHUX JKEPEIT 3a 3aJaHOI0 POOIEMATHKOIO;

3aBHaHHA, poboTa 3  IHIOIOMOBHHMH | IHIWBiZyalbHa PoOOTa.

TEKCTaMH); O3HAWOMJICHHS 3 HOBHMH

JIEKCHYHUMH  OJUHHUIIMU, 3aBIaHHSI

CaMOCTiiHOi poOOTH.
Tema 3. Computer | BixBigyBanHs 3aHATh, 3axucT | JloMamiHe TOJaTKOBE YUTAHHS Ta MEPEKiIa]l IHIIOMOBHHUX
science and translation. | nomamHbOro  3aBIaHHS;  OOTOBOPEHHS | TEKCTiB, BEICHHS CIIOBHHKA, BUBUCHHS HOBUX JIEKCHUHHX

TEOPETHYHOT0 Ta MPAKTUYHOTO MaTepiany
(ycHi BiAmOBii); BUKOHAHHSI HaBYAIBHUX

3aBgaHb  (pONMBOBI  irpW,  MHUCHEMOBI
3aBJaHH], pobOTa 3  IHIIOMOBHUMH
TEKCTaMH); O3HAWOMJICHHS 3 HOBHUMU
JIEKCHYHUMH  OJMHHUIISIMH; 3aBIaHHI

CaMOCTIHOi poOOTH.

OJIMHHMIIb; BAKOHAHHS MMCBMOBHX 3aBJIaHb; aHAII3
KOHKPETHOI TIepeKIIafabKoi CUTYallii; momryk (mimaodip) ta
OTJIAT JIITEpATypPHUX JDKEPEN 32 33/IaHO0 POOIEeMAaTHKOIO;
iHAMBiTyaTbHA pOOOTA.

Monyns 2. Information systems of translation.

Tema 4. Translation |

BinsimyBaHHS 3aHSTD;

3axXHCT | I[OMaIIIHe JA0JAaTKOBC YMTAHHA Ta IICPCKIA/] 1HIITOMOBHHX




HaszBa Temu

Bunu pobit

3aBaaHHs caMOCTiiiHOI poGoTH y po3pisi Tem

technologies.

JIOMAIIHEOTO  3aBJaHHS;  OOTOBOPEHHS
TEOPETUIHOTO Ta MPAKTUYHOTO MaTepiaiy
(ycHi BiAIOBIii); BUKOHAHHS HaBYAIbHUX

TEKCTiB, BEJICHHSI CIIOBHUKA; BUBYCHHS HOBUX JIEKCHYHUX
OJIMHUIIb; BUKOHAHHS MMCbMOBHX 3aBJaHb; aHAII3
KOHKPETHOI TepeKyIaanbKoi CUTyarii; momyk (maodip) ta

3aBIaHb  (pOJIbOBI  IrpH,  NHMCBMOBI | OTJISAM JITEPAaTYpHHX JUKEPEN 32 33JaHOI0 IPOOIEMaTHKOIO;
3aBJaHHs, poOOTa 3  IHIIOMOBHHUMH | IHIWBIiTyaJlbHA poOOTa.
TEeKCTaMH); O3HAHOMJIEHHS 3 HOBHMH
JICKCHYHUMH  OJMHHUILIMH; 3aBIaHHS
CaMOCTIiHHOi po0OTH.
Tema 5. CAT, NMT, | BigsigyBauus 3aHSTh; 3axucT | JloMaIlHe TOJaTKOBE YUTAHHS Ta MEPEKIIa]l IHIIOMOBHHUX
SMT JOMAaIIHBOIO  3aBJAaHHsS; OOTOBOPEHHS | TEKCTiB, BEJICHHS CIIOBHHUKA; BUBYCHHS HOBUX JIEKCHYHUX

TEOPETUYHOTO Ta MPAKTHYHOIO MaTepiany
(ycHi BIifMOBIJi); BUKOHAHHS HaBYaJIbHUX

OJTMHHIIb; BUKOHAHHS MHChbMOBUX 3aBJaHb; aHATI3
KOHKPETHOI TIepeKIIaalbkol CUTyallii; momyk (mimadip) ta

3aBAaHb  (POJBOBI  IrpH,  MHCHBMOBI | OIJIS JIITEPATYPHUX JKEPEI 33 33JaHOK0 MPOOJIEMAaTHKOO,
3aBAaHHs, poOOTa 3  IHIIOMOBHHUMH | IHIWBIiZyaJlbHA po0OTA.
TEKCTAMH); O3HAMOMIIEHHS 3 HOBUMH
JICKCHYHUMH  OTUHHUIIIMH; 3aBJIaHHS
CaMOCTIHOi po0OTH.
Tema 6. Translation | BiggigyBauus 3aHSITh; 3axuct | JloMaIHe 10AaTKOBE YUTAHHS Ta MEPEKIIa iHIIOMOBHHX
etiquette. JOMAIIIHAOI'0 ~ 3aBIaHHSA; OOTOBOPEHHS | TEKCTIB, BEACHHS CIIOBHHKA; BUBUCHHS HOBHUX JICKCHUHHX
TCOPECTUYHOTO Ta NPAKTUIHOT'O MaTepiany OJIJMHUIb, BUKOHAHHSA ITMCbMOBHX 3aBJaHb, aHa.]'[iS
(ycH1 BIiImOBi/); BUKOHAHHS HAaBYAJNBHHX | KOHKPETHOI MepeKialaibKoi cCuTyalii; nomyk (maoip) ta
3aBlaHb  (pOJIbOBI  IrpH,  THCHMOBI | OIJISAJ JITEPATYPHHX JDKEPEN 3a 33JaHOI0 POOIEeMaTHKOLO;
3aBlIaHHs, po0bOTa 3  IHIIOMOBHUMMHM | IHAMBiIyajbHa poOoTa.
TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHS 3 HOBHUMH
JICKCUMYHUMHU OJIMHUIIAMU, 3aBJaHHA
CaMOCTiiiHOI pOOOTH; MOTOYHA MOAYJIbHA
pobora.
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IIporpaMue 3abe3neYeHHsI HABYAABHOI AHCIHIIAIHH

e  [laker mporpamuux npoaykriB Microsoft Office.

INoaiTHKa BHBYEHHA HABYAAbHOI AHCIHIIAIHH Ta OILiHIOBaHHS
IMoniTuka ouwiHloBaHHS 3700yBaviB BUINOI ocBiTH. POOOTH, SIKi 3/1aI0THCS i3 MOPYIIEHHAM TEPMiHIB 0€3 ITOBaXHUX HPHYHH,
OLIIHIOIOTHCS Ha HIDKYY OMIHKY (75% BiJg MOXJIMBOI MaKCUMaJIbHOI KUTBKOCTI OaiiB 3a BUX HisutbHOCTI). [lepeckiananus MOIyIiB
BiIOyBA€ETHCs 13 JO3BOJTY MPOBIAHOTO BUKJIA1a4a 3a HAsIBHOCTI MMOBAXHUX MPUYUH (HAPUKIIAJ, JIIKAPHSIHUH).
IMonoxxeHHss po  opraHiszaiiro  ocBiTHROro  mporecy  https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/polozhennya-pro-
organizacziyu-osvitnogo-proczesu-1.pdf
[onoxxeHHsT PO TMOPSAIOK Ta KPUTEPIi OLIHIOBAHHS 3HAHb, BMiHb Ta HABHUYOK 3/100yBauiB BuIOi ocBitH https://puet.edu.ua/wp-
content/uploads/2023/07/polozh_por_kryt_ocinyuvannya.pdf
Iopsiok JIKBIAAIT 3100yBaYaMH BHUIILOI OCBITH aKaJeMigHOT 3a00proBaHOCTI https://puet.edu.ua/wp-
content/uploads/2023/07/por-likvid-akad-zaborgovanosti.pdf
IoaiTnka mono BinBixyBaHHs. BinBinyBaHHS 3aHATH € OOOB’SI3KOBMM KOMIIOHCHTOM. 3a O0’€KTHBHUX NMPHYUH (HAIPUKIA,
XBOp00a, MpaleBIalTyBaHHs, MDKHAPOIHE CT)KYBaHHS) HABUYAHHSI MOXKE BiJIOYBAaTHCh B PEXKUMI OH-JIAHH.
MoniTuka mono akagemiuHoi go06podecHocTi. 3100yBad MOBHHEH IOTPUMYBATHCS IPUHIMIIB aKaJeMiuyHOI A00pouYecHOCTI,
30KpeMa HEeIONYIIeHHS akajeMiuHoro riariary, danbcudikamii, gpadpukanii, CUCyBaHHS MiI 4Yac MOTOYHOrO, PyOXHOro Ta
IiICyMKOBOro KOHTpOmto. CrMCyBaHHs TiJi 4ac KOHTPOJBHUX POOIT Ta IMOTOYHMX TECTiB 3a00pOHEHI (B T.4. i3 BUKOPHCTaHHIM
MOOUTEHHX JeBaiiciB). MoOiIbHI MPUCTPOi JO3BOJISIETHCS BUKOPUCTOBYBATH JIMIIE ITiJ] Yac OH-JIAMH TECTYBaHHS Ta IMiATOTOBKH
MIPaKTHYHUX 3aBJaHb B mpotueci 3ausarts. B ITYET nitots:
Konekc vecTi cryneHra
[TosoxeHHs PO akaJAeMivyHy JIOOPOYECHICTh
[TosnoskeHHs npo 3ar00iraHHs BUNAAKIB aKaJIeMIYHOro Iiariaty
ITosiTnka BU3HAHHS Pe3yJILTATIB HABYAHHS BU3HAYEHA TAKUMH JOKYMEHTAMU:
[TosioxeHHs PO MOPS/IOK epe3apaxyBaHHs Pe3ynbTaTiB HABYaHHS, 3100YTUX B IHO3EMHHUX Ta BITYM3HIHHUX 3aKJIaJIaX OCBITH
[TosoxeHHsl Tpo akajeMiuHy MOOLIBHICT 3100yBaviB BUIIOT OCBITH

[To7IOKeHHSI PO TOPS/IOK BH3HAHHS PE3VIbTATIB HABYAHHS 37100YTHX MULSIXOM Hedopmaiphoi Ta/a00 IHOOPMAaIbHOI OCBITH;
inghoepagira (po3nin Ocita/Opranizaiis ocBiTHbOro npouecy/Hedopmainbha ocBita)

oaiTnka BUpimIeHHs KOHGJIIKTHUX CUTYaIlii:

ITos1oKEeHHs PO NpaBuiIa BUPIIEHHS KOH(MIIKTHUX CHTYaIi

[ToToKEeHHS PO a0 PE3YALTATIB HIICYMKOBOIO KOHTPOIIO V GOpMi eK3aMEHY

YIOBHOBa)kK€Ha 0c00a 3 IUTaHb 3a100iraHHsl Ta BUSBICHHS KOP YIILil

IoaiTnka MiATPUMKH Y4aCHUKIB OCBITHHOr 0 mpouecy:

IIcuxomoriuna cayxoa

Crynenrcbknii omOyncMen (YoBHoBakeHui 3 nmpas ctyaenTis) IIYET

Y1IOBHOBaKEHHH 3 IIpaB KOPVIILIT

Be3neka ocBiTHBOro cepenoBuia: Indopmaris npo Oe3neuHicTs ocBiTHROTO cepenonumma [IYET naBenena y Bkiami «besneka

JKUTTEIISTILHOCTIY
OuiHIoBaHHA
[TizcymMKOBa OLIiHKA 32 BUBUEHHS HABYAJIbHOI IUCIMILTIHK PO3PAaXOBYETHCS Yepe3 MOTOUYHE OIiHIOBAHHS
MakcuMaAbHaA
Buau pobit KiABKicTB
DaaiB

1 cemectp
Monyne 1 (temu 1-3); 3axwct momamHboro 3aBmadHs (5 OamiB); OOTOBOPEHHS TEOPETHYHOTO Ta
MPAaKTUIHOTO Matepianxy (ycHi BimmoBimi) (5 6aiiB); BUKOHAHHS HAaBYAJNBHHUX 3aBJAaHb (POJIBOBI irpw, 50
MMUCHMOBi 3aBHaHHsA) (5 6aliB); MOTOYHA MOIy/IbHA poboTa (5 OamiB).
Monyne 2 (temu 4-6): 3axuMCT JAOMAIIHBLOTO 3aBHaHHsA (5 O6aiiB); OOTOBOPEHHS TEOPETHYHOTO Ta
MPAKTHIHOTO Matepianxy (ycHi BimmoBimi) (5 0OaniB); BUKOHAHHS HAaBYANBHHUX 3aBJaHb (POJBOBI irpw, 50
IMMCHMOBI 3aBHaHHs) (5 0aiiB); mOTOYHA MOIyIbHA poboTa (5 OaiB).
Pa3zom 100

Cucrema HapaxXyBaHHSI JOAATKOBHX BGaaiB 3a BHIAAMH p06iT 3 BHBYEHHSI HABYAABHOI AHCIHIIAIHH

dopma poboTH Buna po6orn Baau

VYyacTe y cTyIleHTCHKHHN oiMmiai,

1. HaykoBo-gocmiagna 10

TYPTKY, 00’ €THaHHS TOIIO
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https://cutt.ly/PwgcW4xj

Illkara OoLiHIOBaHHA 3400yBa4iB BHIIOI OCBIiTH 3a pe3yAbTATAMH BHBYEHHA
HaBYaABHOI JHCIIHIIAIHH

CymMma Gaaie 3a Bci BuAHM
HaB4YaABHOI AiIABHOCTI

Ouinka 3a
mxaaow €EKTC

Ouinka 3a HallioOHAABHOIO LIIKAAOXO

90-100 A BigminHO

82-89 B Jyxe nobpe

74-81 C Jobpe

64-73 D 3a10BLIEHO

60-63 E 3aJ0BIIBHO TOCTaTHHO

35-59 FX He3a1o0BisIbHO 3 MOKIIMBICTIO TOBTOPHOT'O CKJIA/IAHHS
0-34 E He3anoBinbHO 3 000B’I3KOBUM MOBTOPHUM BHBYCHHSIM

HaBYaJIbHOL I[I/ICL[I/IHJ'IiHI/I




